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40:21 00 YVOOESHE; OVK AKOVGEGDE;
ovK avnyyeln &€ apyfig LUlv;
ovk &yveorte T0 Bepéla the yig;

40:21 numquid non scietis (scitis $F&!c) numquid
non audietis (-istis SLF&!c)
numquid non adnuntiatum est ab initio
vobis (A est ab i. v. a. C$S&; A ab i. a. est v. $L&ST;
Na.estv.abi. Olc)

numquid non intellexistis fundamenta terrae
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40:22 0 KOTEYWV TOV YOpOV ThG VTG,
Kol Ol EVOIKoDVTES €V aDTH Mg
axpideg,
0 0TNOOG MG KOUAPAV TOV OVPAVOV
Kol S1aTeEVaG MG OKNVITY KOTOIKETY,

4o:22 qui sedet super gyrum terrae
et habitatores eius sunt quasi lucustae
qui extendit velut nihilum caelos
et expandit eos sicut tabernaculum ad
inhabitandum (habitandum AT)
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40:23 0 B180VC APYOVTOC EIG OVOEV ApYEWY,

TNV 8¢ YAV d¢ 00deV Emoinoev.

40:23 qui dat secretorum scrutatores quasi non
sint
iudices terrae velut inane fecit
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40:24 OV YOP UT| OTEIPOGV OVOE UN|

PLTELOWOY,

0o0o¢e un prLwbi eic mv yijv 1 pila
avTAV

€mvevoey €1 aDToVG Kol
Enpavincay,

Kol KOTOLyic ™G GPuyova
AVOANLYETOL DTOVG.

40:24 et quidem neque plantatos (-us $S&STSF&!c; -o
C) neque satos (-us $S&T$F&!c; -0 C)
neque radicato (-os AOS!r; -us $S&T$F&!c) in
terra trunco (-os AOS!r; -us $S&T$F&!c) eorum
repente flavit in eos et aruerunt
et turbo quasi stipulam auferet eos
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40:25 VOV OUV TiVL LlE OUOLOGATE
Kol Vywbnoopat, emev O dyloc.

40:25 et cui adsimilastis me et adaequastis dicit (+
spiritus C$S&.) Sanctus (Dominus AT)

WITR RS MWNY TN R e



Isaiah 40:21-31

LXX

Vulgate

Page 2

MT

40:26 AvoPAEYate €lg Dyog Tovg OPOUALOVG
VUGV kol 1deTe’ TG kaTédEEeV TAvVTaL
TadTo,

0 EKQEPWV KOTO APLOROV TOV KOGUOV
avToD TAVTAG £ OVOLOTL KOAEGEL

a0 TOAATC 60ENG Kol &V KpdTet ioy00G
0Vd¢v o€ Elabev.

40:26 levate in excelsum oculos vestros et
videte quis creavit haec
qui educit in numero militiam eorum
et omnes ex nomine vocat
prae multitudine fortitudinis (+ eius A) et
roboris virtutisque eius
neque unum reliquum fuit
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40:27 M1y yap glang, lokwp, kol i EAdAncog,
Iopani
"ATtexpOfn 1 080¢ pov ano tod Ogod,
Kol 0 Bedg pov TV kpio AeeTiev Kol
anéotn);

40:27 quare dicis Tacob et loqueris Israhel
abscondita est via mea a Domino
et a Deo meo iudicium meum transibit
(-ivit C$S&ST'c)
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40:28 01 VOV 00K EYVAG €l U1 NKOLGOG;
0e0g almviog 6 Bg0¢ O KUTOOKELACAS TA,
drpa tfig YA,
0V TTEWVAGEL 0VOE KOTIAGEL, 0VOE E0TIV
£Eevpeoic Thg epovioems avTod:

40:28 numquid nescis aut non audisti
Deus sempiternus Dominus qui creavit
terminos terrae
non deficiet neque laborabit nec est
investigatio sapientiae eius
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40:29 B1B0VG TOIG TEWRDOY 1o LV
Kol TOIG [T O3VVOUEVOLS ADTV.

40:29 qui dat lasso virtutem
et his qui non sunt fortitudinem et
robur multiplicat
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40:30 TEEWAGOVGIV YOP VEDTEPOL,
Kol KOTLICOVGLY VEAVIOKOL,
Kol kAekTol avioyveg Ecovrar

40:30 deficient pueri et laborabunt
et iuvenes in (> C) infirmitate cadent
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40:31 Ol 0& VIOUEVOVTEG TOV B0V dALAEOVOLY
ioybv,
TTEPOPVNGOVGIY MG GETOL,
Sdpapodvtat Kol o0 KoTidoovoty,
Badodvtor kol 00 TEWAGOVOLY.

4031 qui autem sperant in Domino
mutabunt fortitudinem
adsument pinnas sicut aquilae
current et non laborabunt ambulabunt
et non deficient
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